
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 22 CALIBER 1-14 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 22 CALIBER 1-14 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787224145
Mfr. No.: 22145CM
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Contour: #5
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-14
Delivery weight: 2.064kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL
entschieden hast. Dieses Produkt ist für präzises Schießen konzipiert und wird mit größter Sorgfalt hergestellt,
um Sicherheit und Leistung zu gewährleisten. Es ist wichtig, die in diesem Dokument aufgeführten
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb von Feuerwaffen vertraut bist und eine angemessene Schulung
erhalten hast, bevor du diesen Lauf verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, die den Spezifikationen dieses Laufs entsprechen.
Achte auf deine Umgebung beim Schießen und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen für den Lauf.
Vermeide die Verwendung von Munition, die nicht den Spezifikationen des Laufs entspricht.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei vorsichtig mit dem Rückstoß und dem Mündungsanstieg beim Schießen.
Befolge immer die Empfehlungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den CONTOUR #5 BARREL mit dem Receiver aus und installiere ihn vorsichtig, um eine
sichere Passform zu gewährleisten.
Ziehe alle Schrauben oder Befestigungen gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.
Überprüfe vor dem Fortfahren auf Fehlstellungen oder lose Komponenten.

Nutzung:2.

Lade die Feuerwaffe mit kompatibler Munition.
Stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießposition bist und der Bereich frei von Hindernissen
ist.
Ziele auf ein sicheres Ziel und betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist.
Überprüfe nach dem Schießen immer den Lauf und die Feuerwaffe auf Anzeichen von
Fehlfunktionen.
Reinige den Lauf wie empfohlen, um die Leistung und Sicherheit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Läufe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf den Lauf nicht im regulären Müll weg; ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn verfügbar.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um Missbrauch zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis mit deinem neuen Lauf zu gewährleisten. Stelle immer die Sicherheit und die Einhaltung der
Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffen in den Vordergrund.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
This product is designed for precision shooting and is crafted with the utmost care to ensure safety and
performance. It is important to follow the safety guidelines outlined in this document to ensure safe use and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of firearms and have received proper training before using
this barrel.
Always handle firearms with care and treat every gun as if it is loaded.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage.
Use only compatible firearms that meet the specifications for this barrel.
Be aware of your surroundings when using firearms and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended caliber specifications for the barrel.
Avoid using ammunition that is not compliant with the barrel’s specifications.
Ensure that the barrel is properly installed before use to prevent accidents.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Be cautious of the recoil and muzzle rise when firing.
Always follow the manufacturer’s recommendations for cleaning and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the CONTOUR #5 BARREL with the receiver and carefully install it, ensuring a secure fit.
Tighten any screws or fasteners to the manufacturer’s specifications.
Check for any misalignments or loose components before proceeding.

Usage:2.

Load the firearm with compatible ammunition.
Ensure that you are in a safe shooting position and that the area is clear of obstructions.
Aim at a safe target and pull the trigger only when ready.
After firing, always check the barrel and firearm for any signs of malfunction.
Clean the barrel as recommended to maintain performance and safety.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable barrels in accordance with local regulations.
Do not throw the barrel in regular trash; consider recycling options if available.
Ensure that the barrel is rendered unusable before disposal to prevent misuse.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, please refer to the manufacturer's contact information provided with your purchase.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
new barrel. Always prioritize safety and compliance with regulations while handling firearms.



Guide de sécurité pour le CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Introduction
Merci d'avoir choisi le CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Ce
produit est conçu pour le tir de précision et est fabriqué avec le plus grand soin pour garantir la sécurité et la
performance. Il est important de suivre les consignes de sécurité décrites dans ce document pour assurer une
utilisation sûre et une conformité avec le Règlement général sur la sécurité des produits (GPSR) de l'UE.

Directives générales de sécurité
Assuretoi d'être familier avec le fonctionnement des armes à feu et d'avoir reçu une formation adéquate
avant d'utiliser ce canon.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et considère chaque arme comme si elle était
chargée.
Range le canon dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise uniquement des armes à feu compatibles qui répondent aux spécifications de ce canon.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises des armes à feu et assuretoi d'un environnement
de tir sûr.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes et des protections auditives,
lors du tir.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées pour le canon.
Évite d'utiliser des munitions qui ne sont pas conformes aux spécifications du canon.
Assuretoi que le canon est correctement installé avant de l'utiliser pour éviter les accidents.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit.
Sois prudent concernant le recul et la montée du canon lors du tir.
Suis toujours les recommandations du fabricant pour le nettoyage et l'entretien.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le canon existant de l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Aligne le CONTOUR #5 BARREL avec le récepteur et installele soigneusement, en veillant à un
ajustement sécurisé.
Serre toutes les vis ou fixations selon les spécifications du fabricant.
Vérifie toute désalignement ou composants lâches avant de continuer.

Utilisation :2.

Charge l'arme à feu avec des munitions compatibles.
Assuretoi d'être dans une position de tir sûre et que la zone est dégagée d'obstructions.
Vise une cible sûre et tire uniquement lorsque tu es prêt.
Après avoir tiré, vérifie toujours le canon et l'arme à feu pour tout signe de dysfonctionnement.
Nettoie le canon comme recommandé pour maintenir la performance et la sécurité.



Instructions d'élimination
Élimine tout canon endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le canon dans les déchets ordinaires ; envisage des options de recyclage si disponibles.
Assuretoi que le canon est rendu inutilisable avant son élimination pour prévenir tout usage abusif.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114
TWIST #5 CHROME MOLY BARREL, veuillez consulter les informations de contact du fabricant fournies avec ton
achat.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience de tir sûre et agréable
avec ton nouveau canon. Priorise toujours la sécurité et la conformité aux réglementations lors de la
manipulation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
Questo prodotto è progettato per il tiro di precisione ed è realizzato con la massima cura per garantire sicurezza
e prestazioni. È importante seguire le linee guida di sicurezza delineate in questo documento per garantire un
uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiarizzato con il funzionamento delle armi da fuoco e di aver ricevuto una
formazione adeguata prima di utilizzare questo barile.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e tratta ogni arma come se fosse carica.
Conserva il barile in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo armi da fuoco compatibili che soddisfano le specifiche per questo barile.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi armi da fuoco e assicurati che ci sia un ambiente
di tiro sicuro.
Indossa sempre attrezzature di sicurezza appropriate, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando
spari.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per il barile.
Evita di utilizzare munizioni che non siano conformi alle specifiche del barile.
Assicurati che il barile sia installato correttamente prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Fai attenzione al rinculo e all'innalzamento della volata durante il tiro.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore per la pulizia e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il barile esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il CONTOUR #5 BARREL con il ricevitore e installalo con attenzione, assicurandoti che sia
ben fissato.
Serrare eventuali viti o fissaggi secondo le specifiche del produttore.
Controlla eventuali disallineamenti o componenti allentati prima di procedere.

Uso:2.

Carica l'arma da fuoco con munizioni compatibili.
Assicurati di essere in una posizione di tiro sicura e che l'area sia libera da ostacoli.
Mira a un bersaglio sicuro e premi il grilletto solo quando sei pronto.
Dopo aver sparato, controlla sempre il barile e l'arma da fuoco per eventuali segni di
malfunzionamento.
Pulisci il barile come raccomandato per mantenere le prestazioni e la sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali barili danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare il barile nella spazzatura normale; considera opzioni di riciclaggio se disponibili.
Assicurati che il barile sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire un uso improprio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER
114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
fornite con il tuo acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con
il tuo nuovo barile. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative durante la
manipolazione delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #5
BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Dette
produktet er designet for presisjonsskyting og er laget med den største omsorg for å sikre sikkerhet og ytelse.
Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene som er angitt i dette dokumentet for å sikre trygg bruk og
overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av skytevåpen og har fått riktig opplæring før du bruker dette løpet.
Behandle alltid skytevåpen med forsiktighet og anta at hvert våpen er ladd.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk kun kompatible skytevåpen som oppfyller spesifikasjonene for dette løpet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker skytevåpen og sørg for et trygt skyteområde.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øye og hørselvern, når du skyter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid de anbefalte kaliberspesifikasjonene for løpet.
Unngå å bruke ammunisjon som ikke er i samsvar med løpet sine spesifikasjoner.
Sørg for at løpet er riktig installert før bruk for å forhindre ulykker.
Ikke prøv å modifisere eller endre løpet på noen måte.
Vær forsiktig med rekyl og munnheving når du skyter.
Følg alltid produsentens anbefalinger for rengjøring og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og pek mot en trygg retning.
Fjern det eksisterende løpet fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster CONTOUR #5 BARREL med mottakeren og installer den forsiktig, og sørg for en sikker
passform.
Stram eventuelle skruer eller festemidler i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sjekk for eventuelle feiljusteringer eller løse komponenter før du fortsetter.

Bruk:2.

Last skytevåpenet med kompatibel ammunisjon.
Sørg for at du er i en trygg skytestilling og at området er klart for hindringer.
Sikta mot et trygt mål og trekk avtrekkeren kun når du er klar.
Etter skyting, sjekk alltid løpet og skytevåpenet for tegn på feilfunksjon.
Rengjør løpet som anbefalt for å opprettholde ytelse og sikkerhet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller ubrukelige løp i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast løpet i vanlig søppel; vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.
Sørg for at løpet er gjort ubrukelig før avhending for å forhindre misbruk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER
114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med
kjøpet ditt.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig skyteopplevelse med ditt
nye løp. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av forskrifter når du håndterer skytevåpen.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduktion
Tack för att du valde CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Denna
produkt är designad för precisionsskytte och är tillverkad med största omsorg för att säkerställa säkerhet och
prestanda. Det är viktigt att följa de säkerhetsriktlinjer som anges i detta dokument för att säkerställa säker
användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av skjutvapen och har fått korrekt utbildning innan du använder
denna pipa.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje vapen som om det är laddat.
Förvara pipan på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador.
Använd endast kompatibla skjutvapen som uppfyller specifikationerna för denna pipa.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen och säkerställ en säker skjutmiljö.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, vid skjutning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna för pipan.
Undvik att använda ammunition som inte överensstämmer med pipans specifikationer.
Se till att pipan är korrekt installerad innan användning för att förhindra olyckor.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Var försiktig med rekyl och mynningens uppgång vid avfyrning.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för rengöring och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera CONTOUR #5 BARREL med mottagaren och installera den försiktigt, se till att den sitter
säkert.
Dra åt eventuella skruvar eller fästen enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att det inte finns några feljusteringar eller lösa komponenter innan du fortsätter.

Användning:2.

Ladda skjutvapnet med kompatibel ammunition.
Se till att du befinner dig i en säker skjutposition och att området är klart från hinder.
Sikta på ett säkert mål och tryck på avtryckaren endast när du är redo.
Efter avfyrning, kontrollera alltid pipan och skjutvapnet för tecken på funktionsfel.
Rengör pipan enligt rekommendationerna för att upprätthålla prestanda och säkerhet.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara pipor i enlighet med lokala regler.
Släng inte pipan i vanlig soptunna; överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga.
Se till att pipan är oförmögen att användas innan den kasseras för att förhindra missbruk.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST
#5 CHROME MOLY BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer ditt köp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och njutbar
skytteupplevelse med din nya pipa. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av regler när du hanterar
skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
Tento produkt je navržen pro precizní střelbu a je vyroben s maximální péčí, aby se zajistila bezpečnost a výkon.
Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné používání a
dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou střelných zbraní a absolvovali jste řádný výcvik před použitím
této hlavně.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Skladujte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze kompatibilní střelné zbraně, které splňují specifikace této hlavně.
Buďte si vědomi svého okolí při používání střelných zbraní a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při střelbě.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro hlaveň.
Vyhněte se používání munice, která není v souladu se specifikacemi hlavně.
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována před použitím, aby se předešlo nehodám.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo měnit.
Buďte opatrní na zpětný ráz a vzestup ústí při střelbě.
Vždy dodržujte doporučení výrobce pro čištění a údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Odstraňte stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte CONTOUR #5 BARREL s přijímačem a pečlivě ji nainstalujte, aby byla zajištěna
bezpečná montáž.
Utáhněte všechny šrouby nebo upevňovací prvky podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte, zda nedochází k žádným nesrovnalostem nebo volným komponentům před
pokračováním.

Použití:2.

Naložte střelnou zbraň kompatibilní municí.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečné střelecké pozici a že je oblast bez překážek.
Mířte na bezpečný cíl a stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste připraveni.
Po výstřelu vždy zkontrolujte hlaveň a střelnou zbraň na jakékoli známky poruchy.
Čistěte hlaveň podle doporučení, abyste udrželi výkon a bezpečnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné hlavně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Ujistěte se, že je hlaveň před likvidací znepřístupněna, aby se předešlo zneužití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #5 BARREL SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce poskytnuté při nákupu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečné a příjemné střelecké
zkušenosti s vaší novou hlavní. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování předpisů při manipulaci se
střelnými zbraněmi.
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